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Hodnocení obsahu práce:    
Cíl práce (popište vlastními slovy):    

EU-Korea FTA dohoda je jistě velmi přelomovým bodem pro další rozvoj mezinárodního 
obchodu. Každá taková změna mimo jiné znamená asymetrický dopad na všechny 
subjekty, které před tím fungovaly v odlišném podnikatelském prostředí a tomu 
přizpůsobené struktuře intra-sektorových a inter-sektorových hodnotových procesů. Proto 
je z hospodářsko-politického hlediska užitečné takovou dohodu a její možné důsledky 
analyzovat.  
Zformuloval/a autor/ka cíl práce jasně?    
Zvolil/a pro jeho dosažení vhodný přístup?    
Byl zvolený postup práce náročný na zdroje/data?    
Je hloubka analýzy dostatečná?    
Využívá autor/ka relevantních vědeckých zdrojů?    
Naplnil/a svůj cíl?    
Přináší práce nějakou přidanou hodnotu?    

Slovní hodnocení (alespoň několik vět):    
Cíl práce je stanoven celkem jasně. Tedy jaký efekt EU-Korea FTA může mít na zejména 
na automobilový průmysl, jako významnou součást našeho hospodářského prostoru. 
V takto úzkém pohledu je hloubka na úroveň diplomové práce dostatečná, využívá 
k tématu relevantních zdrojů a naplňuje tím obsahově i cíl práce. Na druhou stranu si 
myslím, že autorka měla přeci jen o něco více rozšířit hospodářsko-politický kontext své 
analýzy.  

    

Hodnocení formy a stylu práce:    
Je práce logická a přehledná?    
Je funkčně vybavena daty, tabulkami, grafy, přílohami apod.?    
Pracuje autor/ka správně s odkazy a citacemi?    
Odpovídá autorův/autorčin styl akademické práci?    
Je abstrakt skutečným abstraktem, nikoli jen původním  
zadáním? 

   

Slovní hodnocení (alespoň několik vět):    
Práce je logicky strukturovaná a je vhodně prostoupena relevantními tabulkami a grafy. 
Anglický překlad práce ale není bez chyb, jakkoliv bez problému čitelný. 

    



 
Další hodnocení či připomínky (v případě opakované obhajoby zde vedoucí práce také 

zhodnotí úspěch přepracování původní práce): 
Právě alespoň o něco širší národohospodářský kontext by byl pro práci velmi přínosný. 
Měl by tak brát do úvahy dopad na všechny subjekty v ekonomice v kontextu 
zamýšlených a nezamýšlených dopadů předmětné výrazné změny v mezinárodních 
obchodních podmínkách. V principu si konkurují individuální firmy a občané, nikoliv 
země jako takové. To že uvedená dohoda může poškodit určité jednotlivé firmy 
(především výrobce automobilových dílů a příslušenství), ještě neznamená, že to musí být 
nutně špatné pro ostatní subjekty. Vždy závisí na kontextu a prostě každý výstup je 
v procesních hodnotových řetězcích vstupem někoho jiného. Bilaterální aspekt anylýzy 
obchodu musí vždy brát v úvahu dynamické a globální procesní změny, které posunují 
vývoj dopředu. Každá izolovaná analýza je tak principiálně vždy více statická a proto hůře 
aplikovatelná pro hospodářsko-politické rozhodování. S tímto koncepčním a 
metodologickým aspektem se práce měla více poprat.  

    

Otázky k obhajobě (alespoň dvě): 
Národohospodářský spor o užitečnost investičních pobídek je známý a právě jejich 
distorzní efekt na kvalitativní strukturu ekonomiky je jedním z nejvýznamějších kritických 
argumentů. Nemyslíte si, že právě zvýšená konkurence v tomto odvětví by byla tím 
nejlepším možným strukturálně očistným mechanismem pro přeindustrializovanou českou 
ekonomiku? 
Nepřipomínají Vám některé argumenty odpůrců této dohody až moc "infant" industry 
doktrínu pro ospravedlnění protekcionistických opatření, která už v ekonomické teorii 
není brána příliš vážně? 
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